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132 MOCKING SIN Week 27 Tues.





Solomon wrote the book of Proverbs.  He also wrote the book of Ecclesiastes


Se Salomon te ekri liv Pwoveb la.  E se limenm ki te ekri liv Eklezyas la tou.





And in Ecclesiastes, he said, “There is nothing new under the sun.”  


E nan Eklezyas li te di konsa: "Pa gen anyen ki nouvo anba soley la."





I find it very interesting that a book such as the book of Proverbs is well over 2000 years old.  


Mwen twouve li enteresan anpil pou yon liv tankou liv Pwoveb la ki gen plis pase de mil lane depi l te ekri.





Imagine that.  A book written over 2000 years ago is still relevant today.  


Imajine sa.  Yon liv ki te ekri depi plis pase de mil lane pase li toujou gen revelasyon ladan jodia.





The truth of the book of Proverbs is as true today as it was when it was written.  


verite ki nan liv Pwoveb la toujou yon verite jodi a menm jan lak lè li te ekri a.





The people today are very much like the people to whom the book of Proverbs was written. 


Moun nan ti jodia sanble anpil ak moun sila yo liv Pwoveb la te ekri pou yo lè li te ekri a.





It is hard for us to understand this.  


Li difisil pou nou konprann sa





We think of ourselves as modern people, civilized people, an advanced society, 


Nou konsidere tèt nou kòm moun ki modèn, moun ki sivilize, nan yon sosyete avanse,





when in fact, our hearts are as wickedly deceitful as the hearts of the people that Solomon was writing to well over 2000 years ago.


lè an reyalite, kè nou mechan e koronpi menm jan kè moun nan tan Salomon yo te ye, moun li te ekri pou yo pli pase de mil lane pase.





We can prove this point that I am making by looking at Proverbs 14 verse 9.  


Nou ka pwouve pawòl sa map di a si nou fè yon koudèy nan Pwovèb 14 vèsè 9.





Hear the word of the Lord.   “Fools make a mock at sin, but among the righteous, there is favor.” 


Koute sa pawòl senye a di:"Moun fou pase peche nan betiz, men nan mitan moun ki mache dwat yo gen padon.





That was the King James Version.  


Sa a se te vesyon King James lan





In the New International Version, it says, “Fools mock at making amends for sin, but good will is found among the upright.”


Nan Nouvo Vesyon Entenasyonal la li di: "Moun fou pase mande padon pou peche nan betiz, men sèvitè Bondye yo gen bòn volonte."





What does it mean for “fools to mock at making amends for sin”? 


Kisa sa vle di pou moun fou yo pase konsekans peche nan betiz"? 





It means that basically there are a class of people out there who don’t respect the idea of sin at all.  Sa vle di senpleman gen yon kategori moun deyo a ki pa respekte lide de peche a ditou.





Their lifestyle is a lifestyle of sin.  


Jan yo viv se yon vi nan peche li ye.





They have chosen to find their pleasure in sin, so how would they justify that? Well, they mock sin.  


Yo chwazi pou yo jwenn plezi yo nan peche, kidonk kouman yo ka jistifye sa? Bon yo pase peche nan betiz.





They say that is not sin. That is just an old-fashioned way of looking at it.  


Yo di sa a se pa peche.  Se tou senpleman yon fason granmoun lontan te konsidere li.





People used to think that sex outside of marriage was sin, but many say we are enlightened now, and civilized now.  


Moun te konn panse lè ou gen relasyon san ou pamarye se te peche, men anpil moun di nou eklere kounye a e nou sivilize kounye a.





We are a modern people.  We know there is nothing wrong with that.


Se moun modèn nou ye.  Nou konnen pa gen anyen ki mal nan fè bagay konsa.





When people make amends for sin, they are trying to repair the wrongs, and they are laughed at. 


Lè moun mande padon pou peche, yap eseye repare move bagay yo te fè yo, e yo menm yo ri sa.





I think the prime example of this is in the area of so-called psychiatric counseling. 


Mwen panse premye egzanp bagay sa li nan bagay yo rele konsèy psikyatrik la Ozetazini.





The trend in our society today is that the way to deal with guilt is to say you are not guilty 


Tandans lan sosyete nou an jodi a se, fason pou ou konsidere peche a se pou w di li pa peche,





because all you need to do is to think that these things are not wrong.  


paske tout sa ou dwe fè se panse bagay sa yo se pa move bagay yo ye.





If you can get this out dated idea of sin out of your head, then you will never feel guilty again.  


Si ou ka sèlman wete vye lide peche ki pase mòd sa nan tèt ou, lè sa ou pap janm santi w koupab ankò.





You can start being happy with yourself.  


Ou ka kòmanse santi w kontan ak tèt ou.





That wasn’t sin. That was just an old-fashioned idea about sin.


Sa a pat peche.  Li te sèlman yon vye lide pase mòd sou peche.





This is exactly what is going on in psychiatric counseling. 


Se egzkteman sa k pase nan konsèy sikyatrik yo bay yo.





We have this so-called modern idea that what is sin for one person is not sin for another person.  Nou genyen swa dizan lide modèn sa a ki di sa ki peche pou yon moun pa nesesèman peche pou yon lòt.





Everything is relative to how I feel about it.  If it feels okay to me then it is okay.  


Tout bagay depann de sa mwen panse de li.  Si li parèt byen pou mwen, li byen.





That idea makes a mockery of the whole concept of sin. 


Lide sa a pase tout sans mo peche a nan betiz.





Sin is sin. Sin is a violation of God’s plan for humankind.  


Peche se peche.  Peche se lè w ou vyole plan Bondye pou limanite.





No matter how you try to say there is no sin, sin still exists anyway.  


Kèlkeswa jan ou eseye di pa gen okenn peche, peche toujou egziste kanmèm.





The phrase we hear often today is “relative values”.  


Pawòl nou souvan tande jodi a se "valè relatif".





If it feels good, do it as long as you don’t hurt anybody else.  


Si ou panse li bon, fè li depi ou pa blese pèsonn lòt moun.





That is making a mockery of sin.  


Sa se pase peche nan betiz.





Proverb 14 verse 9 says, “Fools mock at sin.”  


Pwovèb 14 vèsè 9 di nou "Moun fou pase peche nan betiz".





Jesus also let us know 2000 years ago that people were going to do this.  


Jezu te fè nou konnen tou de mil lane pase moun yo ta pral gen pou yo fè sa.





It is built into the heart of man.  It is ancient.  It is as old as men are, 


Li bati andedan kè lèzòm.  Li se yon bagay ki ansyen.  Li ansyen menm jan ak moun,





that they can justify their sins, that they can mock at sin so that they can do anything they want to do.


pou yo ka jistifye peche yo a yo, pou yo ka pase peche nan betiz pou yo ka fè tout sa yo vle fè.





Here the word of the Lord from John chapter 3 verses 19 through 21.


Tande pawòl Senyè a nan Jan chapit 3 vèsè 19 pou rive nan vèsè 21:





“This is the verdict.  Light has come into the world, but men loved darkness instead of light, 


"Sa se yon vèdik.  Limyè a te vini nan lemonn, men lèzòm te renmen fènwa olye pou yo renmen limyè a,





because their deeds were evil.  


paske zèv yo a yo se te move zèv.





Everyone who does evil hates the light and will not come into the light for fear that his deeds will be exposed, 


Tout moun ki fè sa ki mal rayi limyè a e li pap vin jwenn limyè a paske yo pè pou move zèv yo pa parèt,





but whoever lives by the truth comes into the light, that so it may be plainly seen that what he has done, has been done through God.”


men tout moun ki viv nan laverite a vin jwenn limyè a, poutèt pou moun pa wè aklè sa yo tap fè, yo te konn ap fè nan Bondye."





That is a very clear statement.  “This is the verdict.  Light has come into the world.”  


Sa a se yon pawòl ki klè.  "Sa se yon vèdik.  Limyè a te vini nan lemonnn."





Jesus came to the world.  But men have mocked the Lord.  Men have mocked sin. 


Jezu te vini nan lemonn.  Men lèzòm te pase Senyè a nan betiz.  Lèzòm te pase peche nan betiz.





Why? Because they have loved darkness more than they have loved light.  


Poukisa?  Paske yo te renmen f`nwa a plis pase pou yo renmen limyè a.





Their deeds were evil.  They love to do evil deeds. 


Zèv yo a yo se te move zèv.  Yo renmen fè move zèv.





So if you love to do evil deeds, you have to justify it somehow.  


Se sak fè si ou renmen fè move bagay, ou oblije jistifye li yon fason kèlkonk.





You have to defend your right to sin.  


Ou dwe defann dwa ou genyen pou w peche.





So what do you do?  You mock at sin.  You make a mockery of it.  You laugh at it.  You deride it.  


Kidonk kisa ou fè? Ou pase peche nan betiz.  Ou fè pche tounen betiz.  Ou ri peche.  Ou pase l an derizyon.





You say that sin is not sin.  Saying that sin is not sin, does not make sin not sin.  Sin remains sin.


Ou di peche se pa peche.  Lè ou di peche se pa peche, sa pa fè li pa peche pou sa.  Peche rete peche.





Everyone who does evil hates the light. 


Tout moun ki fè peche rayi limyè a.





I can speak from personal testimony regarding this.  I was not rescued from my foolishness until I was 28 years old.  


Mwen ka pale dapre temwayaj pèsonèl mwen sou sa.  Mwen pat ko libere an foli m lan anvan mwen te gen 28 an.





I am a perfect representation of this scripture.  I loved to sin.  I found great pleasure in sinning.  


Mwen te yon egzanp tout bon de sa pasaj sa a di a.  Mwen te renmen peche.  Mwen te jwenn anpil plezi nan peche.





The Bible tells us that sin gives pleasure for a season.  It is found in the book of Proverbs.  


Bib la di nou konsa peche bay plezi pou yon ti bout tan.  Nou jwenn li nan liv Pwovèb la.





I am not sure that we have covered that one yet.  I know that it is there and I know that it is true.  


Mwen pa sèten mwen te pale de sa a deja.  Mwen konnen li la a e mwen konnen li se yon verite.





It is fun to sin.  If anyone tells you that it is not fun to sin, they are lying to you.  


Fè peche dous.  Si yon moun di ou konsa fè peche pa bon, se manti yap ba ou.





The reason that they sin, is that they enjoy sinning.  


Rezon ki fè yo fè peche, se paske yo renmen fè peche.





People love to sin.  They love evil more than they love righteousness.  I can testify to this.  


Moun renmen fè peche.  Yo renmen sa ki mal pi plis pase yo renmen sa ki dwat.  Mwen ka pwouve sa.





What I had to do to justify sin was I had to make a mockery of Christianity. 


Sa mwen te genyen pou jistifye peche se te nan pase sèvi Bondye nan betiz.





I had to make a mockery of the Bible.  I had to laugh at Christians. 


Mwen te konn pase Bib la nan betiz.  Mwen te konn ri kretyen yo. 





I told myself that Christians were confused intellectually.  They were weak, inept people.


Mwen te konn di tèt mwen kretyen yo te moun ki pèdi bon sans yo.  Yo te mou ki fèb, enkapab.





I made a mockery of Christianity. Why?  Because I wanted to sin.  Because I liked to sin.  


Mwene te pase sèvi Bondye nan betiz. Poukisa? Paske mwen te vle peche. Paske mwen te renmen peche.





Jesus was exposing it, but I had not read the word of God.  


Jezu te esplike sa, men mwen pat konn li pawòl Bondye a.





Jesus said that everyone who does evil hates the light.  He will not come into the light for fear that his deeds will be exposed.  


Jezu te di tout moun ki fè move bagay rayi limyè a.  Li pap vini nan limyè a paske yo te pè pou move zèv yo a yo pat parèt.





But whoever lives by truth comes into the light, so that it may be plainly seen that what has been done, has been done through God.


Men tout moun ki viv nan verite a vin nan limyè a, poutèt pou moun ka wè aklè kisa yo tap fè, kisa yo tap fè nan Bondye.





Coming into the light refers to coming into the knowledge of God.  


Vini nan limyè a li pale de vini nan konesans Bondye.





It refers to coming into understanding of God, his principles and his ways.  


Li pale de vini nan konprann Bondye, prensip li yo ak chemen li yo.





The surest way to stay in bondage to sin, is to not know what the Bible says, is to not read the word of God.  


Fason ki pi asire pou w rete esklav peche, se lè ou pa konnen kisa Bib la di, se lè ou pa li pawòl Bondye a.





The word of God exposes sin.  It clearly draws a line for us. 


Pawòl Bondye a pale de peche.  Li trase aklè yon liy pou nou.





Many people have missed out on the blessing of reading all of the Old Testament stories.  


Anpil moun pa pwofite de benediksyon ki genyen nan li istwa ki nan Ansyen Testaman yo.





The Old Testament stories are more interesting the videos you pay all of that money for rental.  


Istwa ki nan Ansyen Testaman yo pi enteresan pase kaset videwo sa yo pou peye tout lajan sa yo pou lwe yo.





People want some kind of excitement, so they go out and pick up these videos and spend all of their evenings watching them.


Lèzòm renmen kèk bagay pou eksite yo, se sak fè yo ale e ranmase pakèt videwo sa yo e yo pase tout lannwit yo ap gade yo.





You could spend time reading out loud the stories of the Old Testament and get all of the excitement as well as the instruction.  


Ou te ka pase tan sa a ap li istwa ki nan Ansyen testaman yo a wot vwa e pran tout eksitasyon ki landan l lan ansanm ak tout leson li genyen an.





When you see the people of God failing time after time, and see the mercy of God come to redeem them, 


Lè ou wè moun pa Bondye yo tonbe yon fwa e retonbe lòt fwa ankò, epi ou wè gras Bondye a vini pou sove yo,





you learn something about the ways of God, and also learn something about the ways of men.  


ou aprann yon bagay sou kouman Bondye ye, e nou aprann tou yon bagay sou kouman lèzòm ye.





The reading of the Old Testament stories is one of the best ways I know to protect yourself against sin. 


Li istwa ki nan Ansyen Testaman yo se youn nan pi bon fason mwen konnen pou pwoteje tèt ou kont peche.





You have to see it from God’s perspective.  


Ou dwe wè li daprè jan Bondye wè li a.





It is not enough to see the sin that is on the video tape from the store, because they justify their sin.  


Li pa sifi pou ou wè peche ki sou kasèt videwo ou achte nan magazen an, paske yo jistifye peche yo a.





They excuse their sin. Sometimes the good guy wins and the bad guy loses.  


Yo jwenn eskiz pou peche yo a.  Kèkfwa bon moun reyisi e move moun pèdi.





Do they give God the credit for their good success? Of course not!  Many times the bad guy wins.  


Eske yo kwè se Bondye ki fè yo jwenn siksè yo jwenn lan?  Men non!  Anpil fwa move moun yo reyisi.


 


In the Bible, righteousness prevails and God is glorified.


Nan Bib la, moun ki mache dwat la reyisi e fè louwanj Bondye.





In the Bible, evil is exposed for what it is.  


Nan Bib la, yo rele sa ki mal la sa ki mal.





Those that love life come into the light.  Those that love sin, mock sin.  


Sila yo ki renmen lavi vin jwenn limyè a.  sila yo ki renmen peche, pase peche nan rizib.





The Bible says they are fools.  


Bib la di se moun fou yo ye.





It says here, “Fools make a mock of sin, but among the righteous there is favor.”  


Li di la a: "moun fou a yo pase peche nan betiz, men nan mitan moun ki mache dwat yo gen padon."





Mocking sin is the same as mocking Jesus.  They mocked him when they crucified him.  


Pase peche nan betiz se menm bagay ak pase Jezu nan betiz.  Yo te pase li nan betiz lè yo tap kloure l sou kwa a.





They rejected him.  They laughed by him.  They derided him.  


Yo te voye li jete.  Yo te pase li nan rizib.  Yo tounen an derizyon.





When we loved sin more than we loved righteousness, we helped crucify Jesus.  


Lè nou te renmen peche pi plis pase nou te renmen sa ki dwat, nou te ede kloure Jezu sou kwa.





We were joined in the crucifixion of Jesus. 


Nou te patisipe nan kloure Jezu sou kwa a.





We became a part of the people who put the crown of thorns on his head, and spit at him.  


Nou te vin fè pati de moun sa yo ki te mete kouwòn pikan an sou tèt li yo, e bat li nan figi li.





But among the righteous there is favor.  Alleluia.  I recommend righteousness today. 


Men nan mitan moun ki dwat yo gen padon.  Alelouya.  Mwen rekòmande sa ki dwat jodi a.





I recommend fleeing evil.  I recommend embracing righteousness and walking in the light.  


Mwen rekòmande kouri pou sa ki mal.  Mwen rekòmande sa ki dwat e mache nan limyè a.





I recommend filling your brain, filling your spirit, filling your heart with the revelation and the knowledge of God.


Mwen rekòmande pou w ranpli sèvo ou, ranpli lespri ou, ranpli kè ou ak revelasyon e ak konesans Bondye.





If you do that you will find favor and have a wonderful eternity.  


Si ou fè sa ou pral jwenn padon e ou va gen yon bèl lavi pou tout letènite.





“This is the verdict.  Light has come into the world, but men loved darkness instead of light, because their deeds were evil.  


"Sa se yon vèdik.  Limyè a te vini nan lemonn lan, men lèzòm te prefere fènwa pase limyè a, paske zèv yo a yo se te move zèv.





Here it is, a book that is over 2000 years old, telling us exactly why things are the way they are, 


Men li, yon liv ki ekziste pase plis ke de mil lane, lap di nou egzakteman poukisa bagay yo jan yo ye a,





the reason that a person doesn’t go to church, the reason a person doesn’t read the Bible, 


rezon ki fè yon moun pa vle ale legliz, rezon ki fè yon moun pa li Bib li,





the reason a person doesn’t love the brethren; it is because that person simply loves sin.


rezon ki fè yon moun pa renmen frè ak sè l yo, se tout senpleman paske moun sa renmen peche.





They are walking in a state of deception.  


Yap mache nen yon eta de desepsyon.





They have been brought to a place where they believe that this pleasure of sin is going to go on and on and on, but it is not. 


Yo rive nan yon pozisyon kote yo kwè plezi sa peche gen ladan l lan pral kontinye e kontinye e kontinye, men se pa vre.





Eventually that alcohol is going to cause the liver to deteriorate.  They are going to die. 


An fenn kont alkòl sa a pral fè fwa yo fin manje nèt.  Yo pral fini pa mouri.





The wages of sin is death, but the gift of God is eternal life, through Jesus Christ our Lord.  


Rekonpans peche se lanmò, men kado Bondye se lavi etènèl pa mwayen Jezu Kris Senyè nou an.





Find favor today.  Be among the righteous.  


Jwenn padon jodi a.  Se pou ou pami moun ki dwat yo.





This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day. 


Se te Frè stephen Keel e se te Yon Pwovèb chak Jou.





I pray that you have a great eternity.  God bless you.


Mwen swete ou gen yon bèl lavi etènite.  Bondye beni w.


132 Ridiculiser le Péché-Mardi

















